Na osnovu člana 6. Zakona o komunalnim djelatnostima (“Sl.list RCG”, br.12/95), člana 41., stav 4.i 5. Zakona o upravljanju otpadom (“Sl.list RCG”, br.80/05 i “Sl.list CG”, br.73/08) i člana 30. Statuta opštine Kotor (“Sl.list Opštine Kotor”, br.3/04, “Sl.list RCG – opštinski propisi”, br.14/05; “Sl.list CG – opštinski propisi”, br.17/08), Skupština Opštine Kotor, na sjednici održanoj                    31. 03. 2011.godine, donijela je:

O D L U K U

O  ODRŽAVANJU ČISTOĆE

I  OPŠTE ODREDBE

Član 1.

Ovom Odlukom se propisuju opšti uslovi za održavanje čistoće na javnim površinama, iznošenje i odlaganje otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora i zaštita čistoće na području opštine Kotor. 

Član 2.

Pod javnim površinama u smislu ove Odluke podrazumijevaju se:

1. Ulice (kolovozi i trotoari), staze, šetališta, skverovi, trgovi, prolazi, stepeništa, mostovi, parkirališta, izgrađene riječne obale, obale mora, parkovi, drvoredi, ulični travnjaci, park-šume, otvoreni i slobodni prostori između zgrada u stambenim blokovima, bedemi grada Kotora i neizgrađeno građevinsko zemljište (u daljem tekstu: površine javnog saobraćaja);

2. Otvoreni i zatvoreni kanali za odvod atmosferskih površinskih voda;

3. Objekti za javnu upotrebu su: autobuske stanice u međugradskom i prigradskom saobraćaju, benzinske stanice, pristaništa i luke, uređena parkirališta, sportski i zabavni tereni (stadioni, strelišta i igrališta i sl.), uređena kupališta i bazeni i drugi slični objekti koji se koriste za javnu upotrebu (u daljem tekstu: javni objekti).

Član 3.

Pod otpadom u smislu ove Odluke podrazumijeva se svaka materija ili predmet, koje je vlasnik odbacio ili je dužan da odbaci, a nastao je u domaćinstvima ili poslovnim prostorima, kao i drugi otpad koji je po svojim svojstvima sličan otpadu nastalom u  domaćinstvima, a koji se po svojoj prirodi i veličini može odlagati u kontejner ili na drugi način.

Pod kabastim otpadom u smislu ove Odluke podrazumjeva se svaki otpad iz domaćinstava i poslovnih prostora, koji se po svojoj prirodi i veličini ne može odlagati u kontejner (stari namještaj, otpad bjele tehnike, dotrajali aparati iz domaćinstva i drugi kabasti predmeti).

Član 4.

Odredbe ove Odluke ne odnose se na otpad koji ima svojstvo opasnog otpada, čije je prikupljanje, uništavanje i deponovanje regulisano Zakonom i lokalnim Planom upravljanja otpadom opštine Kotor.

Član 5.

Održavanje čistoće i održavanje i korišćenje deponije, u smislu ove Odluke su djelatnosti od javnog interesa.

Član 6.

Poslovi održavanja čistoće se mogu organizovati za dvije ili više jedinica lokalne samouprave na području Bokokotorskog zaliva i šire, pod uslovima koje sporazumno utvrde nadležni organi jedinica lokalne samouprave.

Poslovi izgradnje, održavanja i korišćenja deponije se mogu organizovati za dvije ili više jedinica lokalne samouprave na području Bokokotorskog zaliva i šire, pod uslovima koje sporazumno utvrde nadležni organi jedinica lokalne samouprave, u skladu sa odgovarajućim planskim dokumentom.

Član 7.

Građani, preduzetnici, ustanove, preduzeća i druga pravna lica, kao i drugi subjekti koji su vlasnici, odnosno domaćinstva i korisnici poslovnih prostora na području opštine Kotor (u daljem tekstu: korisnici usluga) su dužni da doprinose održavanju čistoće i da pružaju pomoć nadležnim organima koji su ovlašćeni da vrše nadzor i da preduzmaju propisane mjere u cilju zaštite i održavanja čistoće.

II  OPŠTI USLOVI ODRŽAVANJA ČISTOĆE

Član 8.

Opština Kotor obezbjeđuje organizovano i trajno obavljanje komunalnih djelatnosti održavanja čistoće i održavanja i korišćenja deponije preko javnog komunalnog preduzeća, drugog preduzeća ili preduzetnika u skladu sa Zakonom i odredbama ove Odluke (u daljem tekstu: preduzeće za čistoću).

Obavljanje komunalnih djelatnosti održavanja čistoće i održavanja korišćenja deponije se povjerava posebnom odlukom Skupštine Opštine Kotor.

Član 9.

Opština Kotor je dužna da obezbjedi organizovano i trajno obavljanje i razvoj djelatnosti državanja čistoće kao djelatnosti održavanja čistoće od javnog interesa u skladu sa Zakonom.

Član 10.

Preduzeće za čistoću je dužno da:

1. pribavi potrebnu opremu i druga sredstva neophodna za kontinuirano i kvalitetno obavljanje poslova održavanja čistoće;

2. obezbijedi potreban broj izvršilaca odgovarajuće spreme;

3. obezbijedi tehničke, sanitarno-higijenske i druge uslove za obavljanje djelatnosti održavanja čistoće u skladu sa Zakonom, ovom Odlukom i lokalnim Planom upravljanja otpadom.

Član 11.

Preduzeće za čistoću je dužno da u skladu sa svojom djelatnošću trajno i redovno obavlja poslove održavanja čistoće i da pod jednakim opštim uslovima zadovoljava potrebe svih korisnika usluga.

Preduzeće za čistoću je dužno, kada to potrebe zahtijevaju, a na zahtjev organa lokalne uprave nadležnog za komunalne poslove, da vrši i vanredne poslove uz odgovarajuću naknadu, ako ti poslovi spadaju u djelokrug njegove nadležnosti.

Naknada iz stava 2.ovog člana utvrđuje se posebnim Ugovorom.

Član 12. 

Prava i obaveze preduzeća za čistoću u slučaju poremećaja ili prekida u pružanju komunalnih usluga usled više sile i drugih posebnih razloga, kao i red prvenstva u pružanju komunalnih usluga ukoliko usled više sile dođe do smanjenja obima vršenja djelatnosti održavanja čistoće, utvrđuju se posebnom odlukom Skupštine Opštine u skladu sa Zakonom.

Član 13.

Preduzeće za čistoću ima pravo na naknadu za pruženu komunalnu uslugu.

Elemente za formiranje naknade iz stava 1. ovog člana čine naročito: vrsta, obim i kvalitet pružene komunalne usluge, obim i kvalitet uloženog rada, visina materijalnih troškova, dio troškova za unapređenje i modernizaciju sredstava rada i drugi elementi u zavisnosti od specifičnosti komunalnih usluga.

Član 14.

Visinu naknade za odvoženje i deponovanje otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora, shodno elementima propisanim članom 13. ove Odluke, utvrđuje Upravni odbor preduzeća za čistoću, posebnom odlukom, na koju saglasnost daje organ lokalne uprave nadležan za poslove finansija.

Osnov za obračun naknade iz stava 1. ovog člana je 1m2 stambenog ili poslovnog prostora, odnosno otvorene površine koja se koristi u poslovne svrhe ili je u neposrednoj funkciji poslovnog prostora.

Član 15.

Preduzeće za čistoću ima pravo da, zbog povećanja obima komunalne usluge, za vrijeme turističke sezone, naknadu za odvoženje i deponovanje smeća u periodu od 01.06 do 30.09. tekuće godine uveća za 50% u odnosu na utvrđenu obavezu plaćanja preduzetnicima, preduzećima i drugim pravnim licima koja obavljaju turističko-ugostiteljsku i trgovinsku djelatnost kao i fizičkim licima koja pružaju usluge smještaja i ishrane turista.

Član 16.
Korisnici usluga su dužni da preduzeću za čistoću naknadu za pružene usluge iznošenja i odlaganja otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora plaćaju mjesečno.

Naknada iz stava 1. ovog člana se plaća putem odgovarajućih uplatnica i to najkasnije do 15-og u mjesecu za protekli mjesec, nakon čega, ukoliko obaveza nije izmirena, preduzeće za čistoću ima pravo na propisanu kamatu za dugovani iznos.

Član 17.

Korisnici usluga su dužni da preduzeću za čistoću najkasnije u roku od 15 dana prijave svaku promjenu koja je od uticaja na plaćanje komunalne usluge, (početak i prestanak obavljanja djelatnosti u poslovnom prostoru, promjena vlasnosti stambene, odnosno poslovne prostorije, promjena prebivališta i sl.).

Član 18.

Sredstva za održavanje čistoće na površinama javnog saobraćaja i za čišćenje otvorenih i zatvorenih kanala za odvod atmosferske kanalizacije se obezbjeđuje iz budžeta Opštine Kotor preko Direkcije za uređenje i izgradnju Kotora. 

III  ODRŽAVANJE ČISTOĆE NA

JAVNIM POVRŠINAMA

Član 19.
Održavanje čistoće na površinama javnog saobraćaja u smislu čišćenja, uklanja i deponovanja otpada sa ovih površina, kao i čišćenje otvorenih i zatvorenih kanala za odvoz atmosferske kanalizacije vrši preduzeće za čistoću.

Održavanje čistoće na javnim površinama iz stava 1. ovog člana, vrši se prema godišnjem Programu koji najkasnije do 31.12. tekuće godine, donosi preduzeće za čistoću za narednu godinu, a na koji saglasnost daje Skupština Opštine.

Član 20.

Javni objekti i površine koje se koriste za ulaz i izlaz iz javnih objekata se moraju održavati u čistom i urednom stanju.

Održavanje čistoće javnih objekata i površina iz stava 1. ovog člana vrši preduzeće ili ustanova koja upravlja tim objektima odnosno drugo pravno lice ili preduzetnik koji te objekte koristi i time ostvaruje prihod, a preduzeće za čistoću je dužno da obezbijedi odvoz i deponovanje otpada sa svih površina.

Preduzeće za čistoću može na osnovu posebnog ugovora sa vlasnikom ili korisnikom javnog objekta preuzeti obavezu održavanja čistoće javnog objekta.

Ako preduzeće ili ustanova koja upravlja javnim objektima odnosno ovlašćeni korisnik istih ne postupi u smislu stava 1. i 2. ovog člana, komunalna policija će naložiti preduzeću za čistoću čišćenje ovih površina, na teret preduzeća ili ustanova koja upravlja tim objektom, odnosno ovlašćenog korisnika.

Član 21.

Kupalište i plaže se moraju održavati u čistom i urednom stanju.

Kupališta i plaže se u toku turističke sezone moraju čistiti svakodnevno i to nakon što iste napuste kupači, a u preostalom dijelu godine, po potrebi.

Održavanje čistoće na kupalištima i plažama u smislu stava 1. i 2. ovog člana dužno je da obezbijedi javno preduzeće za upravljanje morskim dobrom odnosno zakupac ili nosilac prava korišćenja na predmetnom dijelu morskog dobra.

Član 22.

Javne površine koje se u skladu sa rješenjem o postavljanju koriste za privremene objekte moraju se održavati u čistom i urednom stanju. 

Čišćenje javnih površina koje se koriste za privremene objekte vrše vlasnici odnosno korisnici tih objekata, a odvoz i deponovanje otpada sa ovih površina vrši preduzeće za čistoću.

Vlasnici odnosno korisnici privremenih objekata iz stava 1. ovog člana su dužni da prije dobijanja rješenja o postavljanju privremenih objekata zaključe Ugovor o odvozu smeća sa preduzećem za čistoću.

Član 23.

Čišćenje javnih površina ispred poslovnih prostora u kojima se obavlja promet roba, zanatska djelatnost i pružanje ugostiteljskih i drugih usluga dužni su da vrše vlasnici odnosno korisnici poslovnih prostora.

Član 24.

Organizatori zabavnih i kulturnih manifestacija (maskenbala, karnevala, sportskih i drugih priredbi) na javnim površinama su dužni da preduzeću za čistoću naknade troškove koje je imalo zbog uvećanog obima čišćenja javnih površina.

Organizatori iz stava 1. ovog člana su dužni da, najkasnije tri dana prije održavanja zabavnih i drugih manifestacija obavijeste preduzeće za čistoću o početku i trajanju istih.

Član 25.

Vlasnici vozila koja zbog tehničkih svojstava više nisu za upotrebu ili se duže vrijeme ne upotrebljavaju, a u zapuštenom su stanju, su dužni da ista uklone sa javnih površina.

Pravna lica, preduzetnici i fizička lica su dužni da sami ili preko preduzeća za čistoću odvoze na deponiju otpad bjele tehnike, građevinski otpadni materijal i drugi kabasti otpad.

Ako lica iz stava 1. i stava 2. ovog člana ne postupe na propisani način, uklanjanje vozila sa javnih površina i odvoženje kabastog otpada sa javnih površina na deponiju izvršiće se po nalogu komunalne policije na teret vlasnika vozila, odnosno lica koje je odvozilo otpad, a ako je isto nepoznato na teret budžeta Opštine.

Član 26.

Preduzeće za čistoću je dužno da na javnim površinama postavi dovoljan broj korpi za otpatke, koje se mogu lako prazniti i održavati.

Korpe za otpatke se postavljaju na mjesta na kojima ne ometaju saobraćaj vozila i prolaznika, a moraju biti od odgovarajućeg materijala, obojene i prilagođene okolini.

Korpe za otpatke se moraju redovno prazniti i održavati.

IV  IZNOŠENJE, ODVOŽENJE I DEPONOVANJE

OTPADA IZ DOMAĆINSTAVA I

POSLOVNIH PROSTORA

Član 27.

Odvoženje i deponovanje otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora vrši preduzeće za čistoću.

Usluge preduzeća za čistoću, u smislu stava 1. ovog člana obavezne su za sve korisnike usluga.

Član 28.

Preduzeće za čistoću je dužno da za odlaganje otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora, na javnim površinama obezbijedi odgovarajuće posude za otpad (kontejnere, kante, biorazgradive kese i sl.).

Kartonska, plastična i staklena ambalaža i ambalažni otpad, stare novine i drugi papir se odlažu u posebno obilježene posude za otpad, koje su predviđene Planom postavljanja posuda za otpad (u daljem tekstu: Plan).

Odgovarajuće posude za otpad, njihov broj i mjesta na kojima ih je obavezno obezbijediti utvrđuju se Planom, koji izrađuje preduzeće za čistoću, na koji saglasnost daje organ lokalne uprave nadležan za poslove upravnog nadzora. 

Član 29.

Preduzeća, ustanove i druga pravna lica za svoje potrebe sami ili preko preduzeća za čistoću organizuju i vrše nabavku odgovarajućih posuda za odlaganje otpada.

Član 30.

Urbanističko-tehnička dokumentacija za izgradnju više etažnih stambenih i poslovnih zgrada mora da sadrži i rješenje za obezbjeđenje prostora za postavljanje odgovarajućih posuda za otpad.

Član 31.

Korisnici usluga su dužni da otpad iz domaćinstava i poslovnih prostora odlažu u za to određene posude.

Zabranjeno je odlaganje otpada u rasutom stanju van posude za otpad i odlaganje otpada na mjestima koja nisu za to određena.

Član 32.

Korisnici usluga su dužni da obezbijede nesmetan prilaz do mjesta na kom se nalaze posude za otpad.

Član 33.

U posude za otpad se ne smije sipati voda i druga tečnost, ostaci vatre (žar) i drugi otpadni material, koji u smislu ove Odluke ne spada u otpad.

Član 34.

Otpad iz domaćinstava i poslovnih prostora se ne smije spaljivati, zakopavati ili na drugi način uništavati i uklanjati.

Medicinski otpad ne smije se odlagati u posude za otpad.

Član 35.

Preduzeće za čistoću je dužno da prilikom odvoženja otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora vodi računa da se u zgradama i ispred njih i na javnim površinama otpad ne rasipa, ne podiže prašina, ne šire neprijatni mirisi i ne stvara buka.

Preduzeće za čistoću je dužno da vodi računa da se prilikom odvoženja otpada ne oštećuje i ne prlja prostor na kome se nalaze posude za otpad ili kroz koji se otpad iznose.

Prostor ispred zgrada i javna površina se, poslije odvoženja otpada mora ostaviti u čistom i urednom stanju.

Član 36.

Stari namještaj, otpad bjele tehnike i drugi kabasti predmeti iz domaćinstava i poslovnih prostora se mogu samo izuzetno ostavljati na javnim površinama i to na mjestima i u vrijeme koje odredi preduzeće za čistoću uz saglasnost organa lokalne uprave nadležnog za poslove komunalne policije.

Član 37.

Zabranjeno je vlasnicima i korisnicima poslovnih prostorija da u posude za otpad odlažu kartonsku, plastičnu i drugi ambalažu.

Lica iz stava 1. ovog člana dužna su da ambalažu slože i povežu i odlože pored posuda za otpad, kako bi je služba preduzeća za čistoću preuzela svakog dana u vremenu od 07 do 10 časova.

Člana 38.

Preduzeće za čistoću je dužno da redovno prazni, pere i dezinfikuje posude za otpad.

Član 39.

Odvoženje otpada se na čitavom području opštine Kotora vrši svakodnevno.

Korisnici usluga sa područja Starog grada Kotora i gradske tržnice su dužni da otpad iz domaćinstava i poslovnih prostora iznose u periodu od 05:00 do 07:00 časova i od 16:00 do 17:00 časova i odlože na lokacijama predviđenim Planom.

Korisnici usluga sa područja grada Perasta, u periodu trajanja posebnog režima odvijanja saobraćaja, od 01.05. do 30.09., dužni su da otpad iz domaćinstava i poslovnih prostora iznose u periodu od 05:00 do 07:00 časova i od 16:00 do 17:00 časova i odlože na lokacijama predviđenim Planom.

Član 40.

Pranje ulica, trgova i drugih javnih površina se na užem području grada Kotora (Kontakt zona i Stari grad Kotor) u ljetnjem periodu vrši svakodnevno u vremenu od 23,00 do 05,00 časova, a u ostalom periodu godine po potrebi.

Pranje ulica, trgova i drugih javnih površina na način i u obimu propisanim stavom 1. ovog člana dužno je da vrši preduzeće za čistoću.

Član 41.

U naročito hitnim i opravdanim slučajevima: epidemiološki razlozi, državni praznici, određene svečanosti i manifestacije i drugo, komunalna policija može naložiti čišćenje i pranje javnih površina i iznošenje i odvoženje otpada i mimo propisanog vremena.

Član 42.

Prevoz otpada do deponije se vrši posebnim prevoznim sredstvima.

Prevozna sredstva iz stava 1. ovog člana se moraju, poslije svake upotrebe oprati i dezinfikovati.

Član 43.

Otpad se odvozi na deponiju.

Zabranjeno je, van deponije, istovarati ili ostavljati građevinski otpad, ambalažni otpad, fekalni otpad, šut, zemlju i sl.

Član 44.

Komunalna policija može, na zahtjev zainteresovanog lica, da po pribavljenom odobrenju organa lokalne uprave nadležnog za poslove građevinarstva, naloži da se zemlja koja se iskopa sa određenog gradilišta ne istovara na deponiju, već na teren koji se nasipa ili niveliše prema odobrenom Elaboratu.

Član 45.

Lokacija za izgradnju sanitarne deponije sa pripadajućim objektima se utvrđuje Prostornim planom Crne Gore i Prostornim urbanističkim planom opštine Kotor. 

U urbanističko-tehničkim uslovima za izgradnju deponije i pripadajućih objekata utvrđuju se bliži uslovi u pogledu veličine, uređenosti i opremljenosti tih objekata kao i uslovi u pogledu zaštite životne sredine i zdravlja ljudi.

Prilikom donošenja Odluke o prestanku korišćenja sanitarne deponije, nadležni državni ili lokalni organ određuje način uređenja i korišćenja prostora poslije prestanka rada deponije.

Član 46.

O održavanju i korišćenju deponije u smislu bezbjednog odlaganja, neutralisanja i uništavanja otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora i kabastog otpada, dužno je da se stara preduzeće za čistoću u skladu sa tehničko-tehnološkim uslovima na osnovu kojih je deponija izgrađena, kao i uslova 

propisanih lokalnim Planom upravljanja otpadom.

V  ZAŠTITA ČISTOĆE

Član 47.

Sva vozila, prije izlaska na površine javnog saobraćaja, moraju se očistiti od blata i drugih nečistoća, a posebno vozila sa stovarišta, gradilišta ili drugih sličnih prostora i na propisan način osigurati da se materijal, koji se na tim vozilima prevozi, ne rasipa i ne dospije na javnu površinu.

Član 48.

Radi zaštite čistoće, izvođači građevinskih radova dužni su:

1. da čiste javne površine ispred i oko gradilišta sve dokle dopire rasturanje prašine, građevinskog materijal, blata i druge nečistoće;

2. da kvase rastresiti materijal za vrijeme izvođenja građevinskih radova i da polivaju pristupne puteve, kako bi se spriječilo podizanje prašine van gradilišta;

3. da održavaju čistoću na rešetkama slivnika unutar i u neposrednoj blizini gradilišta;

4. da rastresiti građevinski materijal obezbijede od rasturanja ili raznošenja po javnim površinama;

5. da javne površine i druge komunalne objekte koje oštete dovedu u ispravno stanje odmah, a najkasnije u roku od 3 dana;

6. da otpadni građevinski materijal, šut, zemlju i slično o svom trošku deponuju na propisno određenu deponiju.

Član 49.

Istovar i utovar ogrijevnog, građevinskog i drugog materijala i roba se može odvijati na javnim površinama, samo onda kada za to ne postoji druga mogućnost, s tim da se ove površine moraju osloboditi najkasnije u roku od dva sata od momenta utovara ili istovara i dovesti u čisto i uredno stanje.

Član 50.

Prevoz otpada, ogrijevnog, građevinskog i drugog rastresitog materijala (zemlja, pjesak, šljunak, šljaka, piljevina, papir i sl.) se može vršiti samo odgovarajućim vozilima, odnosno u odgovarajućoj ambalaži, prekriven odgovarajućom ceradom, tako da se materijal prilikom prevoza ne rasipa po površinama javnog saobraćaja.

Član 51.

Prilikom orezivanja živica, šiblja, grana i drugog zelenila i uređivanja bašti, voćnjaka i travnjaka, kao i prilikm obavljanja svih drugih sličnih radova, otpaci i materijal se moraju odmah ukloniti sa javnih površina i odvesti na deponiju, a javna površina dovesti u čisto i uredno stanje.

Član 52.

U cilju održavanja čistoće zabranjeno je:

1. bacanje papira i otpada van posuda za otpad;

2. prljanje javnih površina i stvaranje svake nečistoće na javnim površinama;

3. izlivanje, prelivanje i prosipanje otpadnih voda, fekalija i drugih nečistoća po javnim i drugim površinama;

4. korišćenje javnih površina za smještaj ogrevnog materijala, robe, ambalaže i drugih stvari i materijala, osim u slučaju kada se vrši utovar ili istovar na propisan način;

5. odlaganje ili držanje otpada, zemlje, šuta i otpadnog građevinskog materijala po javnim i drugim površinama;

6. odlaganje i držanje građevinskog materijala (cigla, kamen, šljunak, pjesak i sl.) na javnim površinama, van propisano ograđenih i obezbijeđenih gradilišta;

7. pranje putničkih, teretnih i drugih motornih vozila na ulicama i drugim javnim površinama;

8. popravljanje ili servisiranje (promjena ulja i sl.) motornih vozila i čamaca ili obavljanje sličnih radova na javnim površinama;

9. utovar i istovar roba i materijala i parkiranje vozila na mjestima gdje se nalaze hidranti i slivnici;

10. testerisanje i cjepanje drva i uglja ili drugog materijala na javnim površinama;

11. bacanje otpada, kabastog otpada i drugog materijala u more, rijeke i otvorene vode, te prolivanje u more, rijeke i otvorene vode, ulja, nafte i drugih nečistih materijala;

12. odlaganje starog namještaja, otpada bjele tehnike i drugih kabastih predmeta iz domaćinstava i poslovnih prostora van mjesta za to određenih od strane preduzeća za čistoću;

13. ostavljanje vozila koja zbog tehničkih svojstava više nisu za upotrebu ili se duže vremena ne upotrebljavaju, a u zapuštenom su stanju, na javnim površinama;

14. bacanje građevinskog šuta (cigla, šljunak, cjevi i sl.) u more;

15. izbacivanje otpada iz putničkih i drugih vozila na javne površine;

16. prebiranje, prikupljanje i rasipanje otpadaka iz otpada, koje je odloženo u posude za otpad;

17. iznošenje otpada iz domaćinstava i poslovnih prostora van vremena propisanog za iznošenje otpada;

18. izbacivanje otpada i prelivanje tečnosti i drugih nečistoća sa prozora i terasa stambenih zgrada;

19. paljenje otpada u posudama za otpad i oko njih;

20. uklanjanje i premještanje posuda za otpad sa mjesta koja su za to određena i prevrtanje posuda za otpad;

21. bacanje u more i rijeke posude za otpad i pričinjavanje štete na posudama za otpad;

22. izlivanje fekalnih i otpadnih voda u more;

23. prodaja voća, povrća, suvenira, cigareta i druge robe na javnim površinama, van pijace, odnosno prodajnih mjesta, koja su za tu namjenu određena.

VI  N A D Z O R

Član 53.

Inspekcijski nadzor nad sprovođenjem odredaba ove Odluke vrši komunalna policija, ukoliko pojedini poslovi nisu posebnim propisom stavljeni u nadležnost drugim organima uprave.

Upravni nadzor nad sprovođenjem ove Odluke vrši organ uprave nadležan za komunalne poslove.

VII  KAZNENE ODREDBE

Član 54.

Novčanom kaznom u visini od pedesetostrukog do dvjestostrukog iznosa minimalne zarade u državi kazniće se za prekršaj preduzeće za čistoću ako:

1. ne obezbijedi potrebne uslove za obavljanje djelatnosti održavanja čistoće propisane čl.10.Odluke;

2. ne obavlja redovno i trajno održavanje čistoće i pod jednakim opštim uslovima ne zadovoljava potrebe svih korisnika usluga (član 11.stav 1. Odluke);

3. ne čisti redovno javne površine naznačene čl.2.stav 1. ove Odluke;

4. ne donose program održavanja čistoće na javnim površinama najkasnije do 31.12.tekuće godine, za narednu godinu (član 19.stav 2. Odluke);

5. ne postupi u skladu sa odredbama čl.35. Odluke);

6. ne postupi u skladu sa odredbama čl.35. Odluke);

7. postupi suprotno odredbama čl.35.Odluke;

8. ne prazni redovno posude za smeće i ne odvozi ga na deponiju ( član 38. i član 39.stav 1. Odluke);

9. ne vrši redovno pranje ulica, trgova i drugih javnih površina (član 40.Odluke);

10. u naročito hitnim i opravdanim slučajevima, ne postupi po nalogu Organa lokalne uprave nadležnog za komunalne poslove (član 41.Odluke);

11. postupi suprotno odredbama člana 43. Odluke;

12. ne stara se o održavanju deponije u skladu sa propisanim uslovima (član 46.Odluke);

13. ne preduzme mjere propisane čl.50.Odluke i ne spriječi rasipanje smeća i drugog otpada po površinama javnog saobraćaja;

14. postupi suprotno odredbama čl.51. Odluke.

Član 55.

Novčanom kaznom u visini od pedesetostrukog do dvjestostrukog iznosa minimalne zarade u državi kazniće se za prekršaj pravno lice ili preduzetnik ako:

1. ne postupi u skladu sa odredbama člana 17. Odluke;

2. ne održava u čistom i urednom stanju javne objekte i površine koje se koriste za ulaz i izlaz iz javnih objekata (član 20.stav 1.i stav 2.Odluke);

3. ne održava u čistom i urednom stanju kupališta i plaže (član 21.Odluke);

4. ne održava u čistom i urednom stanju javne površine koje se u skladu sa rješenjem o lokaciji koristi za privremene objekte o lokaciji koristi za privremene objekte ( član 22.stav 1. i 2. Odluke);

5. ne zaključi ugovor o odvozu otpada sa preduzećem za čistoću (član 22. stav 3. Odluke);

6. ne postupa u skladu sa odredbama čl.23.Odluke;

7. ne postupi u skladu sa odredbama čl.24.stav 2. Odluke;

8. kartonsku, plastičnu i staklenu ambalažu, stare novine i drugi papire ne odlaže u posebno obilježene kontejnere ukoliko su isti postavljeni;

9. postupi suprotno odredbama člana 31. Odluke;

10. ne obezbijedi nesmetan prilaz do mjesta na kome se nalaze posude za otpad (član 32. Odluke);

11. postupi suprotno odredbama člana 31. Odluke;

12. postupi suprotno odredbama člana 34.Odluke;

13. postupi suprotno odredbma člana 37. Odluke;

14. istovaruje, ostavlja i deponuje otpad, građevinski otpad, ambalažni otpad, fekalni otpad, šut, zemlju i sl., van deponije ili terena koji odredi komunalna policija (čl.43.i čl.44.Odluke);

15. postupi suprotno odredbama čl.47. Odluke;

16. prilikom izvođenja građevinskih radova postupi suprotno dredbama čl.48. Odluke;

17. ne preduzme mjere propisane čl.50. Odluke i ne spriječi rasipanje otpada, ogrijevnog, građevinskog i drugog rastresitog materijala (zemlja, pjesak, šljunak, šljaka, piljevina, papir i sl.) po površinama javnog saobraćaja;

18. postupi suprotno odredbama čl. 51. Odluke;

19.postupi suprotno zabranama i propisima predviđenih članom 52. Odluke.

Novčanom kaznom u visini od trostrukog do desetostrukog iznosa minimalne zarade u državi kazniće se za prekršaje iz stava 1.ovog člana i odgovorno lice u pravnom licu.

Član 56.

Novčanom kaznom u visini od trostrukog iznosa minimalne zarade u državi može se na licu mjesta kazniti preduzetnik za prekršaje koje počini ako postupi suprotno zabranama propisanim članom 52. Odluke.

Član 57.

Novčanom kaznom u visini od trostrukog do desetostrukog iznosa minimalne zarade u državi kazniće se fizičko lice ako:

1. ne postupi u skladu sa odredbama čl.17. Odluke;

2. ne održava u čistom i urednom stanju dio morskog dobra, odnosno zemljište na kome je nosilac prava korišćenja;

3. kartonsku, plastičnu i staklenu ambalažu i otpatke, stare novine i drugi papir ne odlaže u posebno obilježene kontejnere;

4. postupi suprotno odredbama čl.31. Odluke;

5. ne obezbjedi nesmetan prilaz do mjesta na kome se nalaze posude za otpad (član 32. Odluke);

6. postupi suprotno odredbama člana 33. Odluke;

7. postupi suprotno odredbama člana 34. Odluke;

8. postupi suprotno odredbama člana 43. Odluke;

9. postupi suprotno odredbama člana 47. Odluke;

10. ne postupi u skladu sa odredbama čl.50. Odluke;

11. ne postupi u skladu sa odredbama čl.51. Odluke;

12. postupi suprotno zabranama propisanim članom 52. Odluke.

Član 58.

Novčanom kaznom u visini od trostrukog iznosa minimalne zarade u državi može se kazniti na licu mjesta fizičko lice, za prekršaje koje počini ako postupi suprotno zabranama propisanim članom 52. Odluke.

VIII  PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 59.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje da važi Odluka o održavanju čistoće (“Sl.list opštine Kotor”, br.08/98) i Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o održavanju čistoće (“Sl.list opštine Kotor”, br.05/01).

Član 60.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom listu Crne Gore – opštinski propisi”. 
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